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REAL FEDERACIÓN ESPAÑOLA DE GOLF

ANNIKA INVITATIONAL EUROPE 2012
Linköpings Golfklubb, Sweden. 31 aug – 2 sep

LUGAR:

Linköpings Golfklubb
Est. 1945
Besöksadress
Universitetsvägen
Tel. 013-26 29 90
E-MAIL: info@linkopingsgk.se
NOTE: Linköpings Golfklubb will also be the venue for the 2013 European Girls’ Team Championship.

Jugadoras seleccionadas:

Nuria Iturrios	620 327 555
Luna Sobrón	609 995 532

Entrenador: Álvaro Salto 	670 799 333

INSCRIPCIONES: HAY QUE PAGAR ALLÍ MISMO 

En aplicación el punto 2.h) de las Directrices de Actuación de las jugadoras subvencionadas por el CTAF, una vez confirmada vuestra participación y plan de viaje, se emitirán los billetes correspondientes en la fecha señalada. Cualquier anulación o modificación posterior a esta fecha, tendrá que ser aprobada por la capitana o, en su ausencia, por el Comité Femenino, en cualquier caso, el gasto ocasionado correrá por cuenta de la propia jugadora. Ella misma deberá consultar en la web de la compañía el posible cambio y después contactar directamente con Elena Rubio, de la agencia HALCÓN VIAJES Tel.: 91 399 01 79  Horario: 09.30-14.30 h. y 16.00-18.30 h. de lunes a viernes. Fuera de éste horario, se podrá contactar con el TELÉFONO DE ATENCIÓN 24 HORAS  902 998 869, identificación como: “REAL FEDERACION ESP GOLF” código de cliente: 2CB71F. Si tuvierais cualquier incidencia en este servicio, dirigiros por este orden a las siguientes personas que llevan nuestra cuenta: Cristina en el móvil 670 506 045, Araceli (directora): 619052473 y Juanjo (director de eventos deportivos) 670042579.

Forma de Juego:

Strokeplay a 54 hoyos, 18 holes cada día de competición, no hay corte.

JUNIOR-AM TOURNAMENT

A Junior-Am tournament will be held on the 30th of august. Approximately 25 players will be asked to participate in the Junior-Am. If a player is asked to participate in the Junior-Am participation is mandatory. 

INVITATIONS

Annika Sörenstam is annually hosting and conducting the ANNIKA Invitational, played in the United States early in the year, together with the AJGA (American Junior Golf Association). The top three finishers in the ANNIKA Invitational Europe 2012, who has not turned 19 years old when the 2013 ANNIKA Invitational (US) starts, will recieve an invitation.




Viaje:

Nuria Iturrios y Luna Sobrón desde PMI
28 AUG DY4212 	PMI		Estocolmo	1320	1700 A vuestra llegada a Estocolmo, debajo del edificio de la terminal de llegada están los andenes del tren que os llevará a Linkoping en trayecto directo y sin paradas.
28 AUG	tren 	Estocolmo	Linkoping	1819	2039
03 SEP	tren	Linkoping	Copenhagen	0955	1309
03 SEP	DY3664	Copenhague	PMI		1655

Álvaro Salto:
KL1704 N 29AUG 3 MADAMS   1715 1955   
KL1183 N 29AUG 3 AMSLPI      2040 2225                       
KL1180 U 01SEP 6 LPIAMS        1710 1900   
KL1707 U 01SEP 6 AMSMAD    2040 2315   

LAS MENORES DE 18 AÑOS, TENÉIS QUE LLEVAR PASAPORTE PARA VIAJAR.

PARA VUELOS DE IBERIA/VUELING
Tenéis que sacar vosotras mismas el bono de 2º bulto (bolsa de palos) http://www.iberia.com/compraexcesoequipaje/ 24 horas antes de la salida, la Real Federación Española de Golf os abonará 50 € por trayecto por este concepto.
“Si lleva más piezas de equipaje de las permitidas en su franquicia gratuita podrá abonarlo en el aeropuerto o realizar el prepago del equipaje adicional con descuento desde autocheck-in online 24 horas antes de la salida de su vuelo en el momento de facturar (ver aeropuertos de salida disponibles).”

TRANSPORTATION

A vuestra llegada a Estocolmo, debajo del edificio de la terminal de llegada están los andenes del tren que os llevará a Linkoping en trayecto directo y sin paradas. A Alvaro le recoge la organización. Tenéis servicio de transporte durante todo el campeonato.

August 28: 	Arrival of players and coaches
August 29: 	First practice round
August 30: 	07:30     Second practice round
12:30   Junior-Am
18:00   Junior-Am reception, prizegiving and opening dinner
August 31:	First round of tournament
Annika clinic
September 1:	Second round of tournament
Workshops and information
Barbeque party
September 2: 	Final round of tournament
Prizegiving ceremony
September 3: 	Departure of players and coaches


Alojamiento:

Official hotel is Scandic Frimurarhotellet situated in the city center only 200 meters from the railway station and 10 min by car from both the golfcourse and from Linköping City Airport. For booking information and prices: Scandic Frimurarhotellet.
Room rates: 
Single room: 890 sek (100 €)
Double room: 990 sek per room / 495 sek per person (112 €/room)
The rates above are inclusive of full breakfast and 12% tax.

Bookingcode: LIN310812
Phone: +46 13 495 30 10
Fax: +46 13 495 30 11
e-mail: frimis@scandichotels.com 
Scandic Frimurarehotellet
S:t Larsgatan 14, 582 24 Linköping
www.scandichotels.com/frimurarehotellet 

Hemos pagado con VISA la factura total de vuestra reserva 7620 SEK.

Uniformidad:

Uniforme de juego y gala.

Justificación de gastos:

La moneda en Suecia es la Corona Sueca. Lleváis pagado el hotel
Para recibir el reembolso correspondiente, deberéis presentar a la R.F.E.G la plantilla de liquidación de vuestros gastos adjuntando los originales de las facturas en el plazo de un mes desde la finalización del campeonato.

Nota 1:
Es OBLIGATORIO que viajéis con la Tarjeta Sanitaria Europea. Es totalmente gratuita y tiene validez por un año. Se tramita en cualquier oficina del Instituto Nacional de la Seguridad Social, en la Dirección Provincial y facilita los trámites de asistencia sanitaria urgente a los beneficiarios de países miembros. Ahora se puede solicitar por Internet: https://sede.seg-social.gob.es/Sede_1/Lanzadera/index.htm?URL=98  y la envían a cada domicilio.

Nota 2:
ACTUALIZACIÓN DE HANDICAPS en competiciones Internacionales fuera de España:

Es responsabilidad de cada jugadora enviar sus tarjetas una vez finalizado el campeonato, como máximo en las siguientes 48 horas, para que su hándicap sea actualizado en la base de datos de la Real Federación Española de Golf a su debido tiempo. Deberéis enviarlas a la atención de José Ane (joseane@rfegolf.es ) y a la de Agustín Zorrilla (azorrilla@rfegolf.es). Podéis enviarlo también por fax (91 556 32 90) Deberán figurar además los siguientes valores: par, valor de campo, slope y ASC de cada día. 

Nota 3:
Os recordamos que como deportistas españolas tenéis la obligación de estar al corriente de la legislación en materia de dopaje y cumplir la normativa*. Como es vuestra responsabilidad y las repercusiones os afectarían a vosotras directamente, como norma general, no toméis ningún medicamento sin aseguraros por el prospecto que no contiene sustancia que dé lugar a un resultado adverso en control de dopaje. 

*Ley Orgánica 7/2006, de 21 de noviembre, de protección de la salud y de lucha contra el dopaje en el deporte y RESOLUCIÓN de 30 de noviembre de 2011, de la Presidencia del Consejo Superior de Deportes, por la que se aprueba la lista de sustancias y métodos prohibidos en el deporte. 
Annika Invitational Europe 2012		July 27, 2012
image1.jpeg




